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Alhena

Para mayor información sobre acaba-
dos y accesorios contacte con su dis-
tribuidor más cercano.

Pour avoir plus d’informations sur fi-
nitions et accessoires, contactez votre 
revendeur.

For further information about finishes 
and accessories, please contact with 
your closer distributor.

ES. La silla operativa ALHENA proporciona una 
ergonomía saludable gracias a estar dotada de 
los mecanismos de regulación más exigentes. 
Además su respaldo alto globaliza las diferen-
tes jerarquías de la oficina, lo que convierte AL-
HENA en una opción dinámica para todas las 
necesidades de la oficina.

FR. Le siège opératif ALHENA dispose d’une 
excellente ergonomie grâce à ses mécanismes 
de réglage avancés. Son dossier haut unifie les 
hiérarchies au bureau, en devenant ainsi une 
option dynamique pour tous les besoins des di-
vers postes de travail.

EN. The operative ALHENA seat offers a healthy 
ergonomic due to its exigency adjustment me-
chanisms. Its high back can define the different 
kind of work areas. This chair covers all needs 
for the office and represents a dynamic propo-
sal.
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ES. Basculación respaldo asiento (Syn-
cro), 4 posiciones de bloqueo con 

sistema antirretorno de seguri-
dad.

FR. Réglage du dossier 4 
positions (Syncro), avec 

système anti-retour.
EN. Inclination seat 
back (Syncro), 4 posi-
tions with load contro-
lled brake with safety 
non return system.

ES. Regulación de 
tensión respaldo de 40 

a 110 Kg.
FR. Réglage de tension 

dossier de 40 à 110 Kg.
EN. Back tension regulator 

from 40 kg to 110 Kg.

ES. Brazo fijo de 
Polipropileno,  de cuatro 
vértices y aspecto 
poligonal que 
potencia su imagen 
más direccional.
FR. Accoudoir fixe 
en Polypropylène, 
à quatre vecteurs 
et aspect 
polygonal, qui 
renforcent son 
image de produit de 
direction.
EN. Polypropylene 
fixed arm, with four 
edges and polygonal 
appearance that enhances the 
directional aspect.

ES. Brazo 3D con recubrimiento 
en Poliuretano para un mayor 
confort (Softouch).
FR. Accoudoir 3D avec recouvre-
ment en Polyuréthane pour un 
confort supplémentaire (Sof-
touch)
EN. 3D Polyurethane arm, for 
extra-comfort (Softouch).

ES. Regulación en altura asiento, me-
diante elevador a gas (46 - 54 cm).

FR. Reglage en hauteur assise mo-
yennant vérin pneumatique (46-54 
cm).
EN. Seat adjustable in height 
through safety gas lift (46-54 cm).

ES. Regulación profundidad asien-
to (44-50 cm). Mecanismo opcional.

FR. Réglage translation d’assise (44-
50 cm). Mécanisme optionnel.

EN. Seat depth adjustment (44-50 cm). 
Optional mechanysm.

ES. Brazo de Polipropileno regu-
lable en altura,  que se adapta 
a las necesidades ergonómicas 
más básicas del usuario.
FR. Accoudoir en Polypropylène 
réglable en hauteur, qui s’adapte 
aux besoins ergonomiques de 
l’utilisateur.
EN. Height adjustable Polypropylene 
arm, for most basic ergonomic needs.

ES. Reposacabezas tapizado.
FR. Repose tête en tissu.

EN. Fabric head rest. 

ES. Regulación altura respaldo me-
diante sistema mecánico de crema-
llera (63-69 cm).
FR. Réglage hauteur dossier mo-
yennant système crémaillère (63-69 

cm).
EN. Back adjustment in height through 

rack mechanic system (63-69 cm).

ø50 mm.ø60 mm.

ES. Ruedas y topes 
FR. Roulettes et vérins 
EN. Castors and levellers

REF. J4-GTA30.G1/YA310/R6B/BAP/3DU

REF. J4-GTA30.G1/YA310

REF. J4-GTA30R.G1/YA310/R6B/BAP/3DU
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